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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
CONTENEURS D'ACIER
Solicitation No. - N° de l'invitation
W3027-12Q292/A

Client Reference No. - N° de référence du client

W3027-2-Q4292
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$TOR-302-5827

File No. - N° de dossier

TOR-1-34402 (302)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Berends, Robert

Telephone No. - N° de téléphone

(905) 615-2465 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

tor302
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2012-02-20
Date 
003
Amendment No. - N° modif.
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La présente modification vise à répondre aux questions soulevées à ce jour. 

Q1) Le délai entre la date de clôture et la livraison des conteneurs à leur destination respective est de
quatre (4) semaines, ce qui laisse peu de temps pour attribuer le contrat, commander les matériaux et
procéder à la fabrication, à la peinture et au transport. La date de livraison peut-elle être reportée à
huit (8) semaines après l’adjudication du contrat? Sinon, veuillez expliquer pourquoi.
R1) La date de livraison ne peut être changée en raison des besoins organisationnels. 

Q2) La spécification exigeant six (6) tubes carrés en acier de 1 po x 1 po x 24 pi de longueur et une paroi
de 1/8 po d’épaisseur peut-elle être modifiée? Une proposition de modification serait de passer de
six (6) à trois (3) tubes [six (6) tubes de 58 po de longueur par conteneur, y compris les supports, sous la
tôle].
R2) Oui, il s’agit d’une solution de rechange acceptable. 

Q3) La spécification exigeant cinq (5) charnières à rotule unidirectionnelle de 1 po x 2 po x 72 po de
longueur, de calibre 0,06, à broche de 0,187 po de diamètre peut-elle être modifiée? Une proposition de
modification serait de passer à une (1) charnière de 1 po x 2 po x 72 po de longueur, de calibre 0,06, à
broche de 0,187 po de diamètre par conteneur, ce qui donnerait quatre (4) charnières de 18 po de
longueur par conteneur [deux (2) par porte].
R3) Oui, il s’agit d’une solution de rechange acceptable. 

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

W3027-12Q292/A 003 tor302

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

W3027-2-Q4292 TOR-1-34402

Page 2 of -  de 2


